Journal des francophones de Doha

Mars 2006
Bonjour 
Apres un mois de février un peu frais mais très animé, nous voici dispos pour le retour des beaux jours et de la chaleur…

Ce mois de Mars est très riche en événements :


Sportifs tout d’abord avec la finale femme du championnat de tennis où nous espérons voir une française …


Le Café francophone vous comble d’animations de toutes sortes ce mois ci avec visite de musée, course hippique, désert, et exposition lors du café francophone.

Enfin vous avez beaucoup à lire ce mois ci avec un dossier sur la francophonie, un autre sur la saint Patrick et un article sur un hôtel hors du commun a Dubaï, en plus de toutes vos rubriques habituelles…

Toute l’équipe du journal se joint à moi pour vous souhaiter une bonne lecture et au mois prochain…
Juliette Gibon
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 Lundi 6 Mars début de l’activité Scrabble en duplicate. S’inscrire auprès de Sandrine Sfeir : 436 48 98 ou 570 08 03                                       

Mardi 7 mars Le café Francophones se réuni chez Anne Jovet a partir de 9h30. Exposition des femmes francophones (bijoux, patchworks…)quelques objets seront à vendre.
La maison d’Anne se trouve au Numéro 3 Saha 1 à West Bay (près de l’école libanaise)
Si vous souhaitez exposer contactez Hélène
Merci de bien vouloir vous inscrire en contactant :Hélène Seyse : 483 63 74 ou 571 55 93

On recherche des volontaires pour faire des gâteaux.
les après midi récréatifs se regroupent ce mois ci le mercredi 15 mars de 15h a 16h30 pour un cours de cuisine avec le chef pâtissier de ‘Ma Maison’ ; Thierry Foehrenbach. 
Le cours est limite à 10 enfants de 4 à 12 ans accompagne de leur maman.

Participation aux frais : 80QR 
Inscriptions avant le 8 Mars auprès de Stéphanie Foehrenbach au 534 3994(après 14h30) ou Juliette Gibon au 556 06 83 
Jeudi 16 mars Course Hippique (à confirmer) 
Arriver à 15h45, fin des courses à 18h30. Prévoir des glacières avec des boissons et des jumelles. Les enfants doivent avoir 6 ans minimum. Téléphonez a Hélène Seyse : 483 63 74 ou 571 55 93
Le (café Maman bébé ( de mars aura lieu chez Coralie de Valicourt, le mardi 21 mars à partir de 9h. Coralie qui est infirmière nous parlera des bons réflexes à avoir face aux petits et gros bobos de nos chérubins. Merci de la prévenir de votre venue au 572 0173.

Mercredi 22 Mars Visite du musée Faisal Al Thani 
Rendez-vous a 9h00. Tel a Sandrine Sfeir : 436 48 98 ou 570 08 03 pour plus d’informations.

LA TOURNÉE DES BARS DE DOHA

RV le dernier mercredi du mois 

a partir de 19h pour un apéritif convivial.
Ouvert à tous. Jules bienvenus. Conso à votre charge.
EN MARS, ne ratez pas le très select Pearl lounge du Marriott (places limitées, inscription requise)
Renseignements et inscriptions auprès de Anne 5477576 
ou Stéphanie 5343994(après 14h30).

Vendredi 30 Mars Sortie dans le désert pour les nouvelles

Contactez Hélène Seyse : 483 63 74 ou 571 55 93
Que s’est-il passé à Doha en Février? ? ?

Les enfants tous repartis contents de l’après midi Mardi gras. Un grand merci a Stéphanie Foehrenbach pour toute l’organisation, merci a Muriel Guygen pour son aide et pour la salle, merci aux mamans qui ont accompagnées les enfants pendant les jeux et merci a Thierry Foehrenbach de Ma maison pour ses crêpes.
L’apero au Paloma était très sympa mais surtout ne ratez pas le prochain !!!
Merci a li Chevalier et a Claire Martin-Mayeur pour le café musical à l’Intercontinental et aux spectateurs.
Enfin un grand merci a Virginie Lebraly pour l’organisation de la « rencontre » au CCF avec Boris Cyrulnik.
Que faire à Doha ce mois-ci ? 

Marquez sur vos agendas:

(Allez écouter une conférence – participez à un forum(
World Telecom Development Forum - WTDC 2006 du 07/03/2006 au 15/03/2006
Organise par Qatar Télécommunications (QTEL)au  Doha Sheraton Hôtel
Tel : 4400400
 Web Site: www.qtel.com.qa
ICT-1-WORLD Exibition du 07/03/2006 au 10/03/2006
Organise par United Group for Projects
A l’ Exibition Centre
Tel: 4323290 
Web Site: http://www.ict-1-world.com

ICT-1-WORLD is the first ever exhibition to run in conjunction with a World Telecommunications Development Conference, therefore, it is unique in its appeal to delegates, media and business influencers. ICT-1-WORLD is a professional and sophisticated exhibition where those dedicated to improving world wide telecommunications technology will showcase projects, products and services.
26 au 29 Mars
6th Doha Forum for Development and Democracy
Organise par le MOFA(permanent committee of conference organizing)
tel: 4334334 

(Visitez une exposition(   
Alive : Exposition d’Isabelle Chaperon et de Amal Abdullah Al-Athem du 14 au 30 mars 2006 - le lieu est encore à confirmer. 
Isabelle a pour ainsi dire toujours peint mais c’est lorsqu’elle a arrêté de travailler, après la naissance de son quatrième enfant,  qu’elle a enfin trouvé le temps de s’adonner à son art. C’était au Japon, elle s’est formée au Nihon-ga (peinture traditionnelle japonaise) et au Sumi-e (encre de Chine) ; elle a été très sensible à l’esthétique japonaise. A Taïwan, elle a suivi des cours de peinture chinoise et a notamment travaillé sur la représentation de fleurs : comment en un coup de pinceau, figurer un pétale, une feuille…la peinture chinoise est l’école de la patience, pendant des mois elle a ainsi pu travailler et travailler encore sur la fleur de prunier ou la fleur d’orchidée sauvage. Elle a aussi beaucoup étudié, à ce moment-là, l’utilisation de l’espace, l’équilibre entre la partie peinte et la partie vierge.

Isabelle peint à l’huile, à l’acrylique mais elle avoue sa préférence pour l’aquarelle. Elle aime sa subtilité,  ses nuances de couleurs, la façon dont l’aquarelle accroche la lumière. Ses sujets sont variés : des marines, des natures mortes, des portraits, des scènes de la vie courante.

Au Qatar, elle utilise des teintes très fortes : des bleus profonds, des ocres, des jaunes lumineux. Lors de l’exposition « alive », Isabelle nous montre des hommes et des femmes dans leur quotidien dans des pays du monde arabe, au Sri Lanka ou en Iran.  

Isabelle s’est constitué une banques d’images : des paysages, des hommes, des éléments d’architecture. Elle combine ensuite ces images, modifie, ajoute pour obtenir ce qu’elle a imaginé : des musiciens sur un dhow, un père et son fils dans une enfilade d’arcades, une femme qui trie des dattes à Bahm,  des pêcheurs, une course de dromadaires…

Isabelle ne souhaite pas représenter la réalité mais donner à rêver, à penser. Elle aime des silhouettes qui laissent au spectateur le loisir d’imaginer, des visages à peine esquissés, des effets de perspective.

Isabelle a déjà exposé à de nombreuses reprises, seule ou en groupe. Pour ne mentionner que les dernières, citons sa précédente exposition d’aquarelles au CCF en 2003 ou encore l’exposition « a Brushstroke for Hope » au Dana Club en 2004 qui avait pour but de rassembler des fonds en faveur des victimes du Tsunami. Isabelle est également à l’origine, avec Anne-Laure Choux, de la création du « Groupe des Dix » (dix femmes françaises artistes : peintures, céramiques, sculptures) qui avait exposé en 2004 au Youth Creative Center.

Isabelle exposera cette fois avec, Amal Abdullah Al-Athem, peintre qatarienne, très active sur la scène artistique du pays. 

Le vernissage de l’exposition « alive » aura lieu, le mardi 14 mars, à 19h, allez-y nombreux !

A la date de parution du journal, le lieu de l’exposition (CCF ou Al Bidda Gallery) n’est pas encore confirmé ; pour plus d’information, contacter le CCF 493 0862 / 493 0863.

Joëlle Borgida
(Allez au Centre Culturel Français(  

Allez découvrir le site Internet du CCF au www.ccfdoha.com vous y trouverez les derniers programmes.

(Allez au cinéma(
 EN ANGLAIS :

Vous pouvez consulter le programme du Grand Cinecentre du City Center en téléphonant au 493 43 33 ou sur le www.bccmovies.com
Le programme des autres cinémas du Landmark (Land 1, 2,3), du Mall (Mall 1, 2,3) ou du Gulf cinema peut être consulté sur le www.qatarcinemas.com
Un autre site reprend les programmes de tous les cinémas de Doha : www.movies.theemiratesnetwork.com/showtimes.php
EN FRANÇAIS :

( La séance ciné des enfants se déroule au CCF tous les 15 jours le JEUDI à 17 h :
(La séance ciné des adultes tous les lundis soirs à 20h au CCF : 
Lundi 6 mars , Genre: Comédie Durée 1h27. “People  Jet Set 2”, de Fabien Onteniente, avec Rupert Everett, Lambert Wilson, José Garcia, Ornella Muti.
A Ibiza, on ne parle que de lui! John-John est l'organisateur des soirées les plus folles et les plus extravagantes, capable d'attirer sur son seul nom les people les plus authentiques de la planète !
Pour Charles de Poulignac, prince déchu de la jet set parisienne, John-John est l'homme de la situation, l'instrument de la plus savoureuse des vengeances contre l'establishment qui l'a trahi.

Lundi 13 mars , Genre: Drame Durée 3h00. “L’enfant des lumières”, de Daniel Vigne, avec Nathalie Baye, Rémi Allemand, Jocelyn Quivrin, David Bennent, Sylviane Goudal, Jean-Yves Berteloot.

Au 18ème siècle, la comtesse Diane de BREYVES est frappée par le suicide de son mari. Ruinée, elle fuit la Court avec son fils Alexis. Ils se réfugient dans la Creuse où la comtesse élèvera son fils loin du monde et de ses intrigues. Diane confie l'éducation d'Alexis à un précepteur excentrique et espère secrètement qu'un jour il vengera son père ! Mais, devenu jeune homme, Alexis se sent trahi et quitte sa mère qui meurt alors de chagrin. A la veille de la révolution, Alexis s'élance dans la vie, seul, et vengé par le destin.

Lundi 20 mars , Genre: Comédie Durée 100min. “Je préfère qu'on reste amis”, de Eric Toledano , avec Gérard Depardieu , Jean-Paul Rouve , Tilly Mandelbort , Lionel Abelanski , Annie Girardot. 

Claude Mandelbaum, un informaticien trentenaire, célibataire, timide, hypocondriaque et transparent croise par hasard la route de Serge, archétype du parfait célibataire, divorcé et père de deux fillettes. Même si les deux hommes sont diamétralement opposés tant dans leur caractère que dans leur démarche, un objectif commun va rapidement les réunir : la quête de l'âme soeur...

Lundi 27 mars , Genre: Comédie dramatique, durée 1h49.“l’homme blessé”, de Patrice Chéreau, avec Jean-Hugues Anglade, Vittorio Mezzogiorno, Roland Bertin. 

Henri, adolescent, s'ennuie. En accompagnant sa sœur à la gare, il rencontre Jean, homosexuel, qui le pousse à commettre un acte de violence sur un inconnu. Immédiatement, il éprouve une immense passion pour cet homme, qu'il décide de suivre. 

♥♥♥ Participez à une bonne oeuvre
Le 16 mars
La VCUQ (Virginia Commonwealth University School of the arts in Qatar) en association avec la Qatar National Cancer Society organisent un defile de mode suivi d’une vente aux enchère au profit du cancer du sein.

(Allez écouter de la musique (
Jeudi 2 mars Jazz au bar Mezzanine du Rydges de 20h a 23h 40s/50s Jazz classics from Ioanna Hartescu (vocals) and Chris Coull (Piano)
Vendredi 3 mars 

Brunch jaaz au Lagoon de 12h a 15h (Tel 484 8000 for reservations)


 HYPERLINK "http://www.geocities.com/qatarmusic/BlueInGreen.html" Chris Coull(Flügelhorn),John Petrie(Bass),Will Davies (Guitar)

Blues, R&B,… de 15h a 19h au Ramada avec UNITED RHYTHM (Alan Burns - Guitar, Henry Morton - Drums + Guests)


Dimanche 5 mars a l’intercontinental

Concert Duo de deux musiciennes Japonaises « Hana Temari »

Mercredi 8 Mars au Ritz Carlton Jazz au Habanos de 20h a 23h (Tel 484 8000)
The music of Thelonius Monk - Join the Doha Jazz Quartet + guest Julian Gough as they play tunes from one of the most celebrated composers in modern jazz.
 Jeudi 9 Mars  au Rydges Hotel Jazz at Rydges Mezzanine bar 8-11pm (no charge)
40s/50s Jazz classics from Ioanna Hartescu (vocals) and Chris Coull (Piano)

Vendredi 10 Mars 
DUNESTOCK!!!

 HYPERLINK "http://www.dunestock.net.qa" 
Don't miss this opportunity to take part in the biggest msuic festival in Qatar. Click here for more information. Features loads of jazz, blues, rock, pop and folk bands playing to an audience in the thousands - kids facilities, toilet facilities, camping areas, food and beverage tent, etc. 

Ritz Carlton Hotel
Jazz at the Ritz Carlton Lagoon 12pm-3pm (Tel 484 8000)
Chris Coull (Piano) Ioanna Hartescu (Vocals) John Petrie (Bass)

 Jeudi  16 Mars 

Au Rydges Hotel Jazz at Mezzanine bar 8-11pm (no charge)
40s/50s Jazz classics from Ioanna Hartescu (vocals) and Chris Coull (Piano)

Ritz Carlton Hotel
Blues and Soul Flamingo Poolside buffet. 8-11pm (Tel 484 8000 for reservations) Henry Morton (Drums / vocals) Chuck (Bass) Francis (Guitar) Janet Hogarth (Keyboards / vocals)

Vendredi 17 mars
Ritz Carlton Hotel
Jazz at the Ritz Carlton Lagoon 12pm-3pm (Tel 484 8000)


 HYPERLINK "http://www.geocities.com/qatarmusic/BlueInGreen.html" Chris Coull (Flügelhorn) John Petrie (Bass) Will Davies (Guitar)

Ramada Hotel
Blues at Ramada Hotel 3pm-7pm (no charge) Featuring UNITED RHYTHM (Alan Burns - Guitar, Janet Hogarth - Keyboards, Henry Morton - Drums + guests)

Mercredi 22 mars 
Ritz Carlton Hotel
Jazz at the Ritz Carlton Habanos bar 8-11pm (Tel 484 8000 for reservations)
With the Doha Jazz Quartet and guest Ioanna hartescu (vocals) Chris Coull (Trumpet) Will Davies (Guitar) John Petrie (Bass) Adil Azrak (Drums)

jeudi 23 mars
Rydges Hotel
Jazz at Mezzanine bar 8-11pm (no charge)
40s / 50s Jazz classics from Ioanna Hartescu (vocals) Chris Coull (Piano)

Vendredi  24 mars
Ritz Carlton Hotel
Jazz at Lagoon Brunch 12pm-3pm (Tel 484 8000)


 HYPERLINK "http://www.geocities.com/qatarmusic/Shades.html" Ioanna Hartescu (Vocals) Chris Coull (Piano) John Petrie(Bass)

Ramada Hotel
Blues and R&B 3pm-7pm (no charge) 
Featuring MOJO

Jeudi 30mars
Ritz Carlton Hotel
Blues and Soul at the Flamingo Poolside Buffet. 8-11pm (Tel 484 8000 for reservations) Henry Morton (Drums&vocals) Alan Burns (Guitar) et al...
(Écoutez la radio(
(Écoutez QBS (97.5 FM) en français tous les jours :

De 13h10 à 16h00.

Tel : 486 12 41 ou radioqatar@hotmail.com
L’émission Espresso a repris tous les matins de 7h15 à 7h45 
(Allez au restaurant (
Au Ritz-Carlton : réservations au 484 8503
Jusqu’au 15 mars : Dégustation de fromages et boissons au Bar de La Mer prix 125QR++

Du 12 au 24 mars : Foie Gras au restaurant La Mer

21 Mars : Fête des mères menus spéciaux au Porcini et a la mer, Afternoon tea au Lobby Lounge.

Au Mövenpick : Pour plus de renseignements ou réservation, appelez directement l’hôtel ou Fabien au 429.1392 ou 429.1360 ou bien par mail: fb@moevenpick-doha.com.qa
Au Doha Club : Réservations au 441 88 22 extn 246/278
Au Ramada : réservations au 4417417 extn 2387

A L’Intercontinental : Réservations au 484 4444
Au Fish Market : du 5 au 16 mars Seaofod sizzler promotion. Seafood sizzler (calamari, shrimp, hammour) a 170QR, Lobster Sizzler (lobster, calamari, shrimp, hammour) a 190QR. Offre valide tous les soirs sauf vendredis et samedis

Au Paloma Saint Patrick le vendredi 17 mars corned beef avec colcannon servi avec un cocktail spécial 120QR Guinness a prix spécial toute la nuit et le mieux habille en Irlandais gagnera un prix…
A Za Moda Spirito Veneziano du 1er au 10 mars, sélection de plats et vins de la région de Venise avec un verre de Grappa offert.

Fête des mères le 21 mars les mamans dînent gratuitement si elles viennent avec leur mari et deux enfants (de plus de 12 ans)

The Cafe restaurant Fête des mères le 21 mars les mamans dînent gratuitement si elles viennent avec leur mari et deux enfants (de plus de 12 ans)

Tea Garden du 1 au 31 mars sélection de tapas et crostinis a partir de 25QR accompagnes au piano, tous les jours a partir de 17h.

Au Sheraton : réservations au 4854444 ou 4854556
((Prenez des cours((
Au Ritz Carlton : Réservations obligatoires les places sont limitées tel : 4848503
Le 16 mars :L’art de faire des cocktails au Habanos a partir de 16h, prix 76QR++

Le 9 mars : Cours de cuisine pour enfant a la dolce vita de 15h a 16h30 prix 85QR++
Bébés nageurs :Un cours de bébé nageurs pour les bébés de 5 a 15 mois est organise par des anglo-saxonnes près du Mall,  le mercredi matin. Session de 6 semaines pour 200QR. (Cours de 30 minutes).

Contactez Valérie Ward pour plus de renseignements au 4671964 ou 586 85 96. 
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           Cours de conversation en anglais

Si vous souhaitez améliorer votre anglais « parlé », je vous propose de constituer des groupes de conversation de 3 à 4 personnes environ de niveau similaire.

Anna, anglaise et institutrice à Eldertree Nursery, sera notre professeur et animera les séances à domicile, l’après-midi à partir de 15h30.

Prévoyez une première séance avec Anna qui jugera votre niveau  et comptez 100 QR la séance d’1 heure à diviser par le nombre de personnes présentes.
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Si vous êtes intéressées, vous pouvez contacter Anne Boccara au 547 75 76 ou 432 18 95.

Cours de peinture
Li Chevalier,  artiste peintre, Membre du Conseil National des Arts Plastiques Français, continue a animer l’atelier de peinture pour adultes et enfants durant le premier semestre 2006 dans Al Jazi Club House. 


 Mercredi 9h-12h pour Adultes. 


Mercredi 16h-18h pour enfants. 

Contacter par email ;  yanyan88@qatar.net.qa
((Allez voir le sport((
Qatar Total Open Tennis Tournament for Women
du 27/02/2006 au 04/03/2006
Organise par la Qatar Tennis Federation
au Khalifa Tennis & Squash Complex
Phone: 483 2990

Qatar Junior Squash International Championship
du 01/03/2006 au 08/03/2006
Organise par la Squash Federation au  Khalifa Tennis Complex
Phone: 4832991

ITU TRIATHLON

le 3 mars a 8h00 sur la corniche

(Natation /vélo/course)

Qatar Masters Golf Tournament
Du 09/03/2006 au 12/03/2006
Organise par la Golf Federation au Golf Club
Phone: 4944488

Arab Rowing Championship - Argo Meter
Du 13/03/2006 au 17/03/2006
Organise par la Marine Sports Federation
Phone: 4379744 dans la Doha Bay 
Web Site: www.qmsf.org
LA VIE À DOHA

MAGASINS à DOHA

Soldes chez Salam du 26 février au 18 mars tel:4832050
( Page lecture ( 

Mars 2006 - Page lecture pour les grands.

Moi, Iouri Voronine, un pauvre type qui a raté tout ce qu’il eût fallu réussir, je suis comme un milord dans une maison de milliardaire. …
Ainsi commence le roman d’ Henriette Jelinek, Le Destin de Iouri Voronine *. Iouri est à l'âge des regrets. C'est un doux, un être paisible et raisonnable. Le récit qu'il fait de sa vie est empreint de mélancolie et d'un soupçon de déception, mais pas d'amertume ni de fureur chez cet homme-là. Pas non plus de vraie résignation, juste une très grande sagesse: après tout, l'homme peut-il faire autre chose qu' accepter son destin?

Il évoque son passé sans état d'âme précis, sans émotion semble-t-il. A peine devine-t-on une fêlure chez l'homme exilé: pendant cinquante ans, Génia, ma femme, et moi-même avons vécu dans une rue de Chicago où il était possible de parler le russe. On avait la misère à Novgorod, on l'a eue aussi à Chicago; mon cousin Pavlov m'avait assuré qu'en Amérique il ne fallait que se baisser pour ramasser des dollars. En fait, nous nous sommes échinés à frotter le parquet d'une chambre-cuisine. Ma femme a dû oublier son prénom, Svietlana, c'est-à-dire "Clarté" pour s'appeler Génia, que personne n'estropiait. Mon fils Miroslav, "la Paix glorieuse", a refusé de porter ce prénom et même son nom, un peu plus tard …

Génia est morte. Iouri est à la retraite et le voilà installé à Los Angeles chez son  fils milliardaire. Il y a pire comme destin, me direz-vous. Oui, sauf que ce fils unique est un parvenu, et que le père se sent affreusement mal chez lui.

Avant qu'il ne devienne Joe Carson Lincoln et qu'il n' appelle le dollar "mon Benjamin Franklin", Miroslav avait, comme tous les fils, fait rêver ses parents: il serait bon, il parlerait le russe, il serait digne de nos croyances, on économiserait pour qu'il ait une bonne éducation …Il pourrait avoir un poste en Russie et, par lui, on aurait des nouvelles du pays, de notre ville, de la famille …Seulement Miroslav-Joe est né menteur. A seize ans, il est parti dans une maison de redressement pour trois ans. Vol et viol.  Iouri et Génia ne l'ont plus revu. Il n'est pas venu à l'enterrement de sa mère mais a couvert de fleurs le cercueil. Un beau jour, il est venu chercher son père, l'a conduit chez un juge devant lequel le vieil homme a signé qu'il ne s'appellerait plus jamais Iouri Voronine, mais Erle Carson Lincoln.
Iouri est peiné mais il n'accable pas son fils, ne le juge pas, il attend simplement de pouvoir lui parler. C'est un vieil homme obstiné et patient, avec ses économies de toute une vie et ses vieux papiers d'identité bien cachés. Avec étonnement, il regarde Joe évoluer dans son monde de milliardaires: villa luxueuse, comme une prison, avec caméras de surveillance et barreaux aux fenêtres;  pelouse aussi grande qu'un champ (Iouri a été jardinier); domesticité nombreuse et stylée; secrétaires et hommes de confiance obséquieux et empressés;  télévisions en marche dans toute la maison, sur la même chaîne et sur le même programme, permettant de se déplacer d'une pièce à l'autre, sans perdre une miette du programme; dîners mondains auxquels il est souvent convié …

Désoeuvré, Iouri passe ses mornes journées à plaisanter avec Kitty, l'immense domestique noire, à lorgner Mary, sa belle fille, à demi nue au bord de la piscine et à faire de longues virées en limousine avec le chauffeur, seule liberté que lui autorise son fils paranoïaque: c'est si dangereux de sortir dans l'avenue (les parents des milliardaires sont parfois enlevés et une rançon exigée contre leur liberté) ...

C'est la partie du livre la plus intéressante: les observations du vieil émigré philosophe sur les gens qui entourent son fils sont pertinentes et amusantes. Tous nouveaux riches, snobs, menteurs, caquetants, qui lui inspirent ce constat désabusé: c'est moche ce que je suis en train de voir … Le refus de reconnaître ses origines, le manque de communication – qui n'est pas manque d'amour – entre un père et son fils, rendent le sujet grave mais  jusqu'à la fin du livre, le ton reste (trop) badin. Tant et si bien qu'en le lisant avec plaisir car l'écriture est élégante et fine – ce livre a été couronné en 2005 du Grand Prix du Roman de l'Académie française - j'ai eu du mal à me passionner pour l'histoire. Henriette Jelinek décrit la vieillesse de cet émigré, son secret espoir de se rapprocher un jour de son fils, la vie stupide de ce dernier, d'une plume toujours légère, n'effleurant qu'à peine ses personnages. Du coup, on a du mal à les aimer et à s'intéresser vraiment à ce qui leur arrive, à leur destin. Comme elle, nous restons des spectateurs éloignés, sans parvenir à être touchés. Mais d'autres lecteurs seront peut-être séduits, justement, par cette distance et le ton détaché et légèrement ironique du récit …

La dernière partie de l'histoire se déroule dans le monastère orthodoxe où Iouri, dégoûté par la vie factice de son fils et lassé d'attendre que ce dernier lui fasse signe ou, tout simplement, l'écoute, se fait accepter comme moine. Ce que l'auteur nous présente comme une ascension spirituelle en fin de vie ne m'a pas convaincue et je n'ai pas tellement aimé cette partie du récit. En même temps, quel autre destin possible pour cet homme au cœur pur? Encore une fois, des lecteurs verront peut-être suggestion et finesse d'écriture là où je n'ai su voir que manque d'engagement de l'auteur aux côtés de ses personnages …

Finalement, écrivant ces lignes, j'hésite sur mes sentiments à propos de ce livre: l'ai-je "bien" lu? Et si la retenue de l'auteur était intentionnelle, avec pour objet de nous mieux laisser voir la véritable tragédie dans la vie de cet homme: l'exil? Tout en ne manquant jamais une occasion de se rengorger sur sa "russitude" (Vous êtes d'origine russe? - Non je suis un russe), Iouri ne s'exprime jamais sur sa souffrance d'exilé. Pourtant, je me demande si, en quittant la terre de ses ancêtres, il n'a pas laissé derrière lui une part importante de lui-même: son âme … Cela expliquerait que toute sa vie sur ce sol étranger, son destin américain, soit au fond, de moindre importance, y compris le fait de ne pas avoir le fils de ses rêves …

Curieux objet que ce livre, donc, qui fait la part belle aux interprétations les plus diverses. Tous les livres n'ont pas cette qualité, alors ne manquez pas celui-ci. Dommage que le journal n'ait pas de rubrique "Courrier des lecteurs", qui me permettrait de savoir ce que vous en pensez …

* Le Destin de Iouri Voronine est disponible à la médiathèque du CCF.  

Page lecture pour les petits et les moyens. 

Ados! on n'en sait jamais trop … L'excellente revue littéraire VIRGULE (11-16 ans), dont j'avais parlé à la rentrée, est disponible à la lecture au CDI du Lycée Français, ainsi que la non moins excellente et toute récente revue d'actualité EUREKA (15 ans+).

Petits (et parents) qui aimez les contes … 

1 - Voici une sélection de livres de contes classiques proposée par Lire junior (dec-janv 2006).

Dès 2 ans

De superbes mises en scène juxtaposant trois profondeurs de champ, comme au théâtre:
Le vilain petit canard, Cendrillon, La petite sirène, Le chat botté …, Kimiko, L'Ecole des loisirs, coll. Loulou & Cie, 12 euros

Dès 3 ans

Des indémodables avec un habillage musical:
Les trois petits cochons, Boucle d'or et les trois ours, Le petit chaperon rouge... 
racontés par Michel Elias, 32 p., Nathan, coll. Musicontes (livre-CD), 13,95 euros

Dès 4 ans

Deux frises codées pour encourager l'enfant à interpréter Le petit chaperon rouge et Boucle d'or à son idée: 
Raconte ce que tu vois, Pacquita Maher, 42 p. en accordéon, L'Ecole des loisirs, coll. Pastel, 12 euros.
Un conte russe traditionnel revisité par le talent de Rebecca Dautremer.

Babayaga , Rebecca Dautremer, ill. Tai-Marc Lethanh, Gautier-Languereau, 14 euros

Dès 6 ans

Un petit garçon traverse la forêt pour rejoindre sa grand-mère malade. Il revêt un manteau rouge...

Dans la forêt profonde , Anthony Browne, traduit de l'anglais par Elisabeth Duval, 28 p., Kaléidoscope, 12,50 euros

Le célèbre conte de Perrault sublimé par des collages en quadrichromie:

La Barbe-bleue,Thierry Dedieu, 40 p., Seuil Jeunesse, 15 euros

Dès 7 ans

Une version en album des pérégrinations du petit homme:
Les aventures de Tom Pouce , Jean-Pierre Kerloc'h, ill. Antoine Ronzon, 56 p., Milan, 14,95 euros

Dès 8 ans

Une adaptation savoureuse d'Andersen où Daniel Picouly s'approprie la langue colorée de ses racines créoles:
Poucette de Toubala, Daniel Picouly, ill. Olivier Tallec, 40 p., Rue du monde, 19,80 euros

Dès 9/10 ans

L'histoire intégrale du pantin menteur dans un album conçu à l'ancienne, avec des illustrations minutieuses:
Les aventures de Pinocchio , Carlo Collodi, ill. Roberto Innocenti, 192 p., Gallimard Jeunesse, 25 euros

2 – Dès 6 ans, à lire tout seul ou à se faire lire, je vous recommande, chez Albin Michel Jeunesse, dans une collection dirigée par Michel Piquemal (un gage de qualité), les Petits Contes de Sagesse (la découverte des sagesses humaines par le plaisir du conte, 6,90 euros): petit format, illustration légère mais de qualité, texte bien écrit. 

Quelques titres: La légende du jardin japonais, La montagne aux trois questions, Les quatre fils de la Terre, Le courage de la jeune Inuit, Le poil de la moustache du tigre… 

Dès 8 ans, La sorcière de la rue Mouffetard, et autres contes de la rue Broca 

De Pierre Gripari , ill. Puig Rosado 

Ed. Folio junior (Ed. de la Table Ronde)

Existent aussi en Livre CD chez Gallimard Jeunesse: les contes sont lus par l'auteur et c'est génial.     

3 – Et pour finir, pas encore un classique mais un coup de cœur de l'équipe organisatrice du Salon du Livre de Montreuil 2005: "Une merveille … Légendes indiennes et afro-brésiliennes illustrées par Graça Lima en s’inspirant de l’art traditionnel brésilien".
Le grand vent souffleur d’histoires , Fatima Miguez, ill. Graça Lima , Passage Piétons, 23 euros

                                 Bonnes lectures à tous, petits et grands …

                                 Béatrice Cante

Le saviez-vous ?
LA SAINT PATRICK

La saint Patrick est d'origine irlandaise et se fête le 17 mars...

Origines

Saint Patrick, patron des Irlandais et des ingénieurs, serait né en Ecosse ou au Pays de Galle (certains historiens disent en France!), vers 385.
Il avait rédigé son autobiographie dans le "confessio", ouvrage en latin datant de l'an 450.
Vers 16 ans, il aurait été enlevé et réduit en esclavage par des pirates Irlandais, durant 6 années. Il vécut en Irlande comme berger jusqu'à l'âge de vingt ans puis devint chrétien. Un jour, après une apparition de Dieu en personne qui lui conseilla de fuir pour regagner sa terre natale, il retourna chez les siens mais se rendit compte qu'il ne se sentait plus chez lui.
Il voyagea beaucoup pour finalement se retrouver en Irlande où il s'installa définitivement ; il se convertit à la vie religieuse. D'abord prêtre puis évêque, sa mission consistait à initier son pays au catholicisme. Il parvint à convertir le roi, puis fit construire de nombreux monastères, des églises, et forma des apôtres à poursuivre sa mission. Après avoir rencontré le Pape il fonda son propre évêché à Armagh, cité devenue centre catholique de l'Irlande au V è siècle.
Dans ses prêches il utilisait le trèfle ("shamrock " en anglais) lorsqu'il expliquait le mystère de la sainte Trinité (Père, Fils et Saint-esprit = trois personnes en un seul Dieu), c'est pourquoi la représentation du trèfle est fréquemment attribuée à la célébration de Saint Patrick.
Selon une légende il aurait également débarrassé l'Irlande des serpents en les faisant périr dans les flots ; tous... sauf un, plus rusé, mais que Saint Patrick aurait fini par terrasser...
Après avoir évangélisé l'Irlande à partir de 432, il mourut le 17 mars 461. 

Selon les historiens, il y aurait deux Saint Patrick : l'Ancien ( Palladius), dit le " vrai ", et Patrick le Breton, "le Jeune", qui serait né au Pays de Galles romain, à Banwen, et mort vers 492 / 493.

Voeux de Saint Patrick :

" Puissiez-vous avoir 
Une maison contre le vent 
Un toit contre la pluie
L'amour d'une famille unie

Puissiez-vous toujours être entourés
De gens joyeux et d'éclats de rire 
De tous ceux que vous aimez 
Puissiez-vous avoir tout ce que votre coeur désire "

Traditions

La saint Patrick se fête chaque année le 17 mars, jour de sa mort.
La première fête de la saint Patrick n'a pas eu lieu en Irlande mais à Boston (Massachusetts, USA), en 1737. 

A l'occasion de la saint Patrick, les Irlandais se rendent à l'église, mangent du corned-beef (boeuf en boîte de conserve) avec du chou, organisent des parades ; la bière coule à flots dans les pubs et tout le monde s'habille en vert, couleur traditionnelle de l'Irlande, si possible un trèfle accroché à leur boutonnière : le trèfle à trois feuilles est aujourd'hui un emblème national de l'Irlande, le pays aux verts pâturages.
Cette plante a été récemment associée à l'île verte : porter un trèfle à sa veste pour la saint Patrick n'est une coutume que depuis le XVII ème siècle. Jusqu'alors les Irlandais portaient une croix associée à Saint Patrick spécialement conçue pour l'occasion.
A la fin du XVIII ème siècle, le trèfle a été choisi comme emblème par les Volontaires de 1777. Mais ce n'est qu'au XIX ème siècle que le trèfle est devenu populaire et que les nouveaux mouvements nationalistes ont finalement accepté le trèfle comme un de leurs emblèmes.
La plupart des trèfles étaient considérés comme symboles de chance par les Irlandais déjà à l'époque des druides celtes, et cette superstition continue toujours d'exister pour de nombreuses personnes de toutes nationalités. Le trèfle à quatre feuilles est rare et également signe de chance.

Les "Leprechauns" sont un autre symbole de la saint Patrick : ce nom est tiré de l'ancien nom irlandais "lechorpan" qui signifie "petit homme" (ils mesuraient 1 pied, soit environ 33 centimètres). C'est une race mythique d'elfes facétieux qui possédait de nombreuses richesses. La barbe et les cheveux roux ou blancs, ils avaient les yeux verts et les oreilles pointues Souvent vêtus de vert, coiffés d'un chapeau haut de forme ou d'un tricorne, portant des chaussures à boucle qu'ils confectionnaient généralement eux-mêmes grâce à leur talent de cordonniers, ils étaient plutôt avares, fumaient la pipe et avaient un certain penchant pour l'alcool (whisky, bière...).
Celui qui parvenait à capturer un Leprechaun pouvait le forcer à révéler la cachette de son trésor (selon la légende ils avaient l'aptitude d'accorder 3 voeux aux mortels réussissant à en attraper un)... mais il devait faire attention à ne pas le perdre de vue, car les Leprechauns sont des êtres très rusés et malicieux prêts à tous pour échapper à leur captivité !
On raconte aussi que souvent l'or se trouvait au pied d'un arc-en-ciel.

La fête de la saint Patrick s'est répandue un peu partout dans le monde depuis l'émigration des Irlandais au XIX ème siècle, et avec la culture celte qui compte de plus en plus d’adeptes.

Deux dictons célèbres illustrent la saint Patrick en France :
· "Quand il fait doux à la Saint Patrice de leurs trous sortent les écrevisses" 
· "Sème des pois à la Saint Patrice tu en auras à ton caprice
	Définitions … de bières

	La bière est un univers large - comme le vin ou le fromage ! - qui a ses lois, ses rites et donc ses connaisseurs. Pour entrer dans cet univers, quelques connaissances de base sont nécessaires. 

	Des définitions : 

·  La bière est une boisson alcoolisée obtenue par fermentation de graines contenant de l'amidon telles l'orge. La bière est souvent parfumée avec du houblon. 

·   Le malt est de l'orge germée artificiellement, séchée et broyée, qui entre dans la composition de boissons alcooliques et sert à l'alimentation. 

·  Le froment est du blé tendre 

·  La bière blanche à une teinte pâle, est trouble, à une mousse fine. Elle est légère et peu alcoolisée (4,4%). Elle est brassée à partir de malts de froments et de malts peu séchés (opération de touraillage réduite). Eventuellement, on peut déposer une rondelle de citron au fond du vert avant de verser la bière afin de relever son goût et augmenter l'acidité de la bière. 
·   La bière brune a une couleur sombre d'acajou (plutôt rouge) ou d'ébène (plutôt brun profond), à une mousse crémeuse, épaisse et onctueuse. Elle est plus forte que les blondes (plus de 4,5%). 

·   La bière de garde est une bière qui a subi une fermentation prolongée. 

·  La bière de mars correspond à un ancien constat : les bières de printemps étaient à coup sûr les meilleures bières ! Aujourd'hui elle est faite à partir d'orge de printemps et d'une sélection de houblons très aromatisés. Elle se prend à la pression (entre 4,5 et 5,5° d'alcool), elle est ambrée et fruitée. 

·  La bière de Noël est une bière de saison, du Nord de la France, plus alcoolisée et donc plus riche en goût. 

·   La bière bavaroise : "les seuls ingrédients qui pourront être utilisés pour le brassage de la bière sont l'orge, le houblon et l'eau", loi dite de " pureté ", 1516, Guillaume IV, duc de Bavière. Ainsi sont faites les bières de Bavière et d'Allemagne. 

	L'Irlande et la bière. 

	Si l'Irlande est le 5ème consommateur de bière du monde - vous imaginez dont l'importance des pubs …- elle n'est que le 30ème producteur ! Premier producteur les Etats-Unis.

Donc en Irlande, on trouve toutes sortes de bières ! Néanmoins, la bière la plus symbolique de l'Irlande est la Guinness. La Guinness est une stout, c'est une " brune " qui est noire rubis, une bière épaisse, fortement parfumée, très affirmée. Les buveurs de bière dite " de luxe " ont du mal à l'accepter. Il est vrai qu'il faut une petite initiation.

La brasserie Guinness date du XVIIIème siècle. Il existe 3 principales sortes de Guinness :
- la Draugnt, considérées par les Irlandais et les Britanniques comme l'authentique, sa mousse abondante est crémeuse
- la Porter, the Original, une stout, brassée depuis l'origine, elle a ce goût grillé si typique 
- la foreign extra stout représente la tradition de l'exportation de Guinness où il fallait faire une bière plus forte pour tenir pendant le transport, la force d'alcool a été conservée. 

	Les différentes bières. 

	Il y a plusieurs manières de parler de classer les bières. Voici 3 manières de les classer.
Pour ne pas faire de jaloux, nous ne citeront aucune bière ! 

1. Les spéciales et les spécialités 
Le classement des distributeurs. 

Les bières de luxe sont - comme leur nom ne l'indiquent pas - les bières les plus courantes.
- La blonde, de 4,5 à 5,5%, elle se boit facilement, sans véritable personnalité elles est légère et équilibrée 

Les bières spéciales sont des bières plus courantes que les bières de spécialité. 
- La blonde spéciale est un peu plus foncée que la précédente, elle a plus de 5%, elle est plus puissante, plus parfumée que la précédente 
- L'ambrée est donc de couleur cuivrée, de 4,5 à 8%, elle a un arrière parfum de caramel 
- La brune est donc nettement plus foncée, voire très foncée, a plus de 6%, on y trouve de nombreux arômes affirmés car le malt est grillé. 

Les bières de spécialités ont des particularités de préparation. 
- La plus " récente " sur nos tables est la blanche, environ 5%, blond pâle légèrement trouble, une légère pointe d'acidité 
- Au malt à whisky, cuivrée, 6%, aux arômes affirmés et intéressants 
- Et de nombreuses autres bières qui se créent régulièrement. 
2. Par goût croissant
Ce classement recoupe le précédent et correspond plus à celui des consommateurs.
La lager : les bières blondes les plus douces
La ale : les bières plus colorées que les blondes, plus brunes, il en existe de nombreuses variétés aux goûts variés
La bitter : les bières dorées légèrement amères
La stout : les bières épaisses qui emplissent la bouches après une mousse abondante et riche 

3. Classement par technique de brassage
Par fermentation haute, une technique de fermentation ancienne, courte (autour de 4 jours)
Ale (pale, mild, bitter, stout, …) 
Spéciales (trappiste, abbaye, …)
Blanche

Par fermentation basse, une technique de fermentation plus récente et aussi plus répandue, autour de 8 jours. 
Lager (pils, dortmunder, …)
Bock, Munich, …

Par fermentation spontanée, au sud de Bruxelles, certains ajoutent de la levure dans le bouteille. 
Gueuze, Lambic, kriek, … 

La bière se boit fraîche, entre 6 et 8%. Certaines bières ont des verres particuliers. A défaut, on appréciera une bière de préférence pression dans une chope de 25, 33 ou 50cl.

Il se crée de plus en plus de bières fortement alcoolisées, jusque 14° ! Elles accompagnent les repas.
Sous 10° en apéritif, viandes blanches et poissons. 
Au-delà de 10° avec les viandes rouges. 
Néanmoins tous les écarts sont possibles compte tenu de la grande variété des parfums des bières ! 


	L'art de goûter une bière

	La bière se déguste de préférence à la pression, à la tireuse.
Mais dans bien des cas - ne serait-ce que chez soi, on se contentera d'une bouteille ou en boîte alu. La boîte conserve très bien la bière, certains disent qu'elle la conserve mieux que la bouteille… 
Classiquement, la bière sera servie très fraîche, vers 6 ou 8° sauf pour les stouts ou trappistes, très fortes en arômes qui seront servies à température ambiante. 

Les blondes sont servies dans des verres hauts et droits, parfois évasés. Les brunes sont servies dans des verres ballon dans leur partie inférieure. Le verre doit avoir au moins 25 cl.
Bien entendu, le verre sera parfaitement propre afin que la mousse puisse bien tenir. Après lavage - et si consommation immédiate - il peut ne pas être séché. La bière se verse dans un verre incliné afin de ne pas provoquer surabondance de mousse. On redresse le verre doucement en s'attachant à former de la mousse (quelques cm). La mousse va protéger la bière du contact de l'air. 
	

	Pour apprécier une bière, il faut prendre son temps.

En regardant la bière, on pourra apprécier sa luminosité et sa pétillence. On détaillera la qualité de la mousse : densité, épaisseur et adhérence.
En la humant, on détaillera ses odeurs et en la goûtant ses arômes. 
Il est préférable de boire par petites gorgées afin d'apprécier au mieux la bière. 



	"L'abus d'alcool est dangereux pour la santé. A consommer avec modération."



	Le whiskey irlandais.

	Les irlandais affirment avoir inventé le whisky au VIème siècle soit … juste quelques dizaines d'années après leur christianisation par Saint Patrick ! 

C'est au XIXème siècle que les Irlandais ajoutèrent le " e " au mot whisky pour se démarquer du scotch whisky écossais. 

Aux Etats-Unis, on utilise plutôt l'écriture irlandaise de whiskey.

Il y a des différences entre le whiskey et le scotch.

En Ecosse, le maltage est pratiqué à la fumée de tourbe.
En Irlande, il est pratiqué au four !
De cette différence de fabrication vient une différence d'arôme naturellement tourbé pour le scotch ce qui n'est pas le cas du whiskey ! 

Le whiskey a du corps, il a des arômes plus légers et frais.

On fait de l'Irish coffee avec du whiskey irlandais ! (voir boissons avec alcool). 

	Les différents whiskies

	l'Irlande et l'Ecosse revendique la paternité respective du whiskey et du whisky.
Nous n'entrerons pas dans ce débat d'experts !

Le nom vient du celte usquebaught qui désigne de l'eau-de-vie. 

C'est au XIXème siècle que les Irlandais ajoutèrent le " e " au mot whisky pour se démarquer du scotch whisky écossais. 
Aux Etats-Unis, on utilise plutôt l'écriture irlandaise de whiskey.

Le Scotch Whisky se réfère à l'Ecosse. Et l'Ecosse est dominée par deux reliefs qui justifies deux whiskies : les Highlands et les Lowlands.
Les vins ont des parfums différents liés au sol, à l'orientation, au cépage. 
Pour le whisky les différences sont dues aux tourbières, à l'eau et aux matières premières (malt et grains : seigle, avoine et orge). 
C'est ainsi que l'on aura : 

· les malts faits à partir d'orge qui peut être " single " s'il est préparé d'une distillerie ou " pure " ou " vatted " s'il provient de plusieurs distilleries 

· les blends qui sont des mélanges de malte et de grains, à partir d'orge maltée ou pas, de maïs, avoine, … 

Les puristes préfèrent les malts que l'on n'utilise surtout pas pour faire un cocktail !

Le whiskey irlandais est élaboré à partir de matières premières exclusivement irlandaises. Chaque whiskey provient d'une seule distillerie. 

Le principal whisky américain est le bourbon, produit au Kentucky. 
C'est un alcool de maïs majoritaire (minimum 51%). Le Tennessee Whiskey est dans ce cas.
S'il contient 80% de maïs, il est appelé corn whiskey. 
Un autre whisky américain est le rye whiskey à base de seigle.

Le whisky canadien est plutôt plus léger, élaboré à partir de plusieurs céréales dont le seigle

Donc retenez ceci : Si vous commandez " un Scotch ! ", c'est un whisky écossais, " un whiskey ! " (prononcez mieux ! ! ! !), c'est un whiskey irlandais, " un bourbon ! ", c'est un whisky américain , " un Cognac ! ", c'est une autre boisson … 

	Histoire du " shamrock ".

	Le " shamrock " - le trèfle vert à trois feuilles - représente la sainte Trinité. 
C'était une des plantes sacrées des druides irlandais car sa forme reprenait les symboles sacrés des celtes fondés sur le chiffre 3. 
Saint Patrick s'appuya sur le trèfle pour expliquer la sainte Trinité aux Celtes. Le sacré de l'un devint le sacré de l'autre et tout le monde fut heureux … 

On dit aussi que le serpent ne va jamais sur le trèfle. Et comme Patrick chassa les serpents d'Irlande …

Aujourd'hui, le trèfle est bien le symbole de l'Irlande, pays vert s'il en est ! 


	Déguisement Irlandais ou de la saint Patrick

	Plusieurs pistes pour vous déguiser sur ces thèmes.

1. Faites la caricature de l'Irlande - et non de l'irlandais - habillez-vous en vert ! Pantalon vert foncé, veste vert plus vif, chapeau vert foncé… Vous pouvez porter une perruque rousse ! Vous pouvez aussi vous habiller de blanc et jouer le filet vert. 

2. Habillez-vous en écossais. Oui, cela peut paraître curieux mais l'écossais caricatural est comme un irlandais. Bon si vous êtes irlandais ou écossais vous n'apprécierez pas ce qui est écrit, mais si comme moi vous faites peu la différence, cela convient. Tissus à grands carreaux, béret, cornemuse ?). En fait c'est le costume celte traditionnel. 

3. Dernière solution, habillez-vous en celte de l'époque saint Patrick, le bas Moyen Age. Et accompagnez-vous d'un instrument de musique celtique ! 

En tout état de cause, ayez avec vous un shamrock, le fameux trèfle irlandais que vous pouvez faire à 3 ou 4 feuilles, dans des feuilles aux bords extérieurs ronds ou comme un cœur ! 
Vous l'avez sous toutes les formes : collier, bracelet, T-shirt, autocollant, géant en carton autour de votre cou, dans les cheveux, etc. 


Source www.fiesta-i-fiesta.com

20 MARS : JOURNEE INTERNATIONALE 

DE LA FRANCOPHONIE

Tous les ans, des francophones et des francophiles des 5 continents célèbrent la Journée internationale de la Francophonie. 

Le 20 mars, c'est une journée de fête et une occasion pour célébrer la langue française, ce lien qui unit non seulement les 170 millions de locuteurs recensés de par le monde, mais aussi les 710 millions de personnes qui vivent dans les 63 Etats et gouvernements de l'Organisation internationale de la Francophonie (OIF).

La date du 20 mars a été retenue en commémoration de la signature, en 1970 à Niamey (Niger), du traité portant création de l'ACCT (Agence de Coopération Culturelle et Technique), aujourd'hui Organisation internationale de la Francophonie.

Qu’est ce que c’est la Francophonie :

Le terme de francophonie apparut pour la première fois en 1880. C’est le géographe français Onésime Reclus (1837-1916) qui l’a employé pour désigner les espaces géographiques où la langue française était parlée. Il s’agit de l'ouvrage France, Algérie et colonies. On entend aujourd’hui par francophonie (avec une minuscule initiale) l’ensemble des PEUPLES ou des Groupes de Locuteurs qui utilisent partiellement ou entièrement la langue française dans leur vie quotidienne ou leurs communications. Le terme Francophonie (avec une majuscule initiale) désigne plutôt l’ensemble des GOUVERNEMENTS, Pays ou Instances Officielles qui ont en commun l’usage du français dans leurs travaux ou leurs échanges. Donc, on parle de deux réalités différentes selon qu’on écrit francophonie (peuples ou locuteurs) ou Francophonie (gouvernements ou pays). 
Les Débuts de la Francophonie :

Dès le début des années soixante, des personnalités issues des anciennes colonies françaises comme Hamani Diori (Niger), Habib Bourguiba (Tunisie), Norodom Sihanouk (Cambodge) et Léopold Sédar Senghor (Sénégal) proposèrent de regrouper les pays nouvellement indépendants, désireux de poursuivre avec la France des relations fondées sur des affinités culturelles et linguistiques. La réponse de la France se fit ambiguë. Néanmoins, en 1960, plusieurs pays francophones créèrent la Conférence des Ministres de l'Éducation Nationale des Pays ayant en commun l'usage du Français (CONFEMEN), puis, en 1961, l'Association des Universités Entièrement ou Partiellement de Langue Française (AUPELF).   

En 1969, se tint la première conférence des États Francophones (sous le patronage d'André Malraux, Ministre Français des Affaires culturelles) à Niamey. En 1970, l'Agence de Coopération Culturelle et Technique (ACCT) fut créée à l'initiative de l'Organisation Commune Africaine et Malgache (OCAM), fondée en 1966. La charte créant l'agence fut signée par 21 pays, le 20 mars 1970. La coopération s’est d’abord limitée au domaine technique. Il faut dire que, jusque là, la France avait refusé de créer une organisation internationale de type «Commonwealth français», probablement en raison du traumatisme engendré par la décolonisation. Les Français ne voulaient surtout pas avoir l'air de «coloniaux», même si c'étaient surtout les Africains et les Québécois qui réclamaient une telle organisation.   

Léopold Sédar Senghor du Sénégal, une fois de plus, réclama un «sommet Francophone». En 1973, le premier sommet Franco-africain se tint à Paris, ce qui excluait le Canada et le Québec. Il faut dire qu’une controverse avait éclaté entre Paris et Ottawa qui ne voulait même pas reconnaître le Québec comme «gouvernement participant». Il faudra attendre le départ de la scène politique canadienne du premier ministre Pierre Elliot Trudeau pour faire débloquer le dossier. En 1984, fut créé le Haut Conseil de la Francophonie et la chaîne internationale câblée TV5 fut lancée. Le président français François Mitterrand fut finalement à l'origine du premier sommet des chefs d'État. 
Les Sommets Francophones :

En 1986, la Conférence des Chefs d'État et de Gouvernement des Pays ayant en commun l'usage du Français, plus simplement désignée par l'expression de «Sommet Francophone», se réunit pour la première fois à Versailles et à Paris. Le gouvernement canadien avait fini par accepter non seulement que le Québec participe au somment en tant que «gouvernement participant», mais également le Nouveau-Brunswick (la seule province officiellement bilingue du Canada). Ce fut le début des Sommets Francophones. 

Durant des années, certains observateurs ont reproché à ces Sommets de se limiter à s'entendre sur la date du prochain sommet et sur un communiqué officiel grincheux portant sur l'usage de l'anglais dans le monde. À partir de 1997, on eut l'idée de donner à l'organisme le nom de Organisation Internationale de la Francophonie et de nommer à sa tête une personnalité prestigieuse : Boutros Boutros-Ghali, ancien secrétaire général de l'ONU. Il s'agissait sans doute pour la Francophonie, d'une part, de renforcer sa dimension, d'autre pat, sa visibilité politique. 

Mission de la Francophonie :

La Francophonie, consciente des liens que crée entre ses membres le partage de la langue française et de valeurs universelles, œuvre au service de la paix, de la coopération, de la solidarité et du développement durable. Les institutions de la Francophonie concourent, pour ce qui les concerne, à la réalisation de ces objectifs.

L'Organisation Internationale de la Francophonie mène une action politique en faveur de la paix, de la Démocratie et des Droits de l'Homme et anime dans tous les domaines une concertation entre ses membres. Elle apporte autant que de besoin à ses États et Gouvernements membres un appui dans l'élaboration ou la consolidation de leurs politiques sectorielles. Elle met en œuvre des actions de coopération multilatérale, selon une programmation quadriennale conformément aux grandes missions tracées par le Sommet de la Francophonie.
Les Membres de l’O.I.F. :

Les membres de l’Organisation Internationale de la Francophonie sont ceux qui font partie des Sommets Francophones. Le statut de membre de ce «club francophone» tient généralement du fait que le français est une langue officielle ou co-officielle dans un pays ou une région. 

	En réalité, les membres de l’Organisation Internationale de la Francophonie ne sont pas tous officiellement francophones. Depuis le Sommet tenu à l’île Maurice en 1993, des pays non francophones se sont joints à l’O.I.F. : la Guinée équatoriale (1989), la Roumanie (langue officielle: roumain), la Bulgarie (langue officielle: bulgare), puis, en 1995, Saint-Thomas-et-Prince (langue officielle: portugais), la Guinée-Bissau (langue officielle: portugais), ainsi que la Moldavie (langue officielle: moldave), etc. Aujourd’hui, la Pologne, l’Albanie et la Macédoine sont devenus membres de la Francophonie, mais l'Algérie ne participe toujours pas à cet ensemble.

Lors du Xe Sommet francophone de Ouagadougou en novembre 2004, les États suivants étaient représentés:

États membres (49) : 

Belgique, Bénin, Bulgarie, Burkina Faso, Burundi, Cambodge, Cameroun, Canada, Canada Nouveau-Brunswick, Canada Québec, Cap-Vert, Communauté française de Belgique, Comores, Congo Brazzaville, Congo-Kinshasa, Côte-d'Ivoire, Djibouti, Dominique, Égypte, France, Gabon, Guinée, Guinée équatoriale, Guinée-Bissau, Haïti, Laos, Liban, Luxembourg, Madagascar, Mali, Maroc, Maurice, Mauritanie, Moldavie, Monaco, Niger, République centrafricaine, Roumanie, Rwanda, Sainte-Lucie, Sao Tomé et Princip. (Saint Thomas et Prince), Sénégal, Seychelles, Suisse, Tchad, Togo, Tunisie, Vanuatu et Vietnam.

	États associés (4) :

Albanie, Andorre, Grèce et Macédoine 

	États observateurs (10) :

Arménie, Autriche, Croatie, Géorgie, Hongrie, Lituanie, Pologne, République slovaque, République tchèque et Slovénie  


Depuis quelques années, la Francophonie a accepté en son sein des pays non francophones, car plusieurs États ont déposé de nouvelles demandes d'adhésion, ce qui correspondait à la volonté des dirigeants de la Francophonie d'élargir la communauté francophone. Progressivement, les chefs d’État et de gouvernement de la Francophonie ont en effet accepté dans leurs rangs des pays, alors que leur langue officielle n’est même pas le français:

- Albanie: albanais (off.)
- Bulgarie: bulgare (off.)
- Cambodge: khmer (off.)
- Cap-Vert: portugais (off.)
- Dominique: anglais (off.)
- Égypte: arabe (off.)
- Guinée-Bissau: portugais (off.)
- Guinée équatoriale: espagnol (off.)
- Laos: laotien (off.)
- Liban: arabe (off.)
- Maurice: anglais (off.)
- Moldavie: moldave (off.)
- Macédoine: macédonien (off.)
- Maroc: arabe (off.)
- Pologne: polonais (off.)
- Roumanie: roumain (off.)
- Saint-Thomas-et-Prince: portugais (off.)
- Sainte-Lucie: anglais (off.)
- Tunisie: arabe (off.)
- Vietnam: vietnamien (off.)

Les Organisations Internationales de la Francophonie :

Outre les «Sommets Francophones», les États Francophones ont créé de nombreuses organisations dont les suivantes: 

- l'AUPELF (dont le siège est à Montréal): Agence Francophone pour l'Enseignement Supérieur et la Recherche qui oeuvre au développement de la " francophonie scientifique " (c'est-à-dire de l'usage du français dans le domaine scientifique) au moyen d'une " université sans murs", l'Université des Réseaux d'Expression Française (UREF) ; 

- le Consortium des Télévisions Francophones, TV5, avec ses composantes européenne, nord-américaine et africaine ;   

- la Conférence des Ministres de l'Éducation des Pays ayant en commun l'usage du Français (CONFEMEN);   

- la Conférence des Ministres de la Jeunesse et des Sports des Pays d'Expression Française (CONFEJES);

- la Conférence des ministres de l'Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique (CONFEMER);  

- l'Assemblée Internationale des Parlementaires de Langue Française (AIPLF);   

- l'Union Internationale des Journalistes et de la Presse de Langue Française (UIJPLF), première organisation se réclamant de la francophonie (en 1996, elle regroupe 2000 journalistes de 80 pays);   

- le Haut Comité Français pour la Défense et l'Expansion de la Langue Française (HCFDELF) ;   

- la Fédération Internationale des Professeurs de Français (FIPF);   

- l'Association Internationale des Maires et Responsables des Capitales et Métropoles partiellement ou entièrement Francophones (AIMF);   

- le Haut Conseil de la Francophonie (HCF);   

- ACCT : Agence de la Francophonie, unique organisation intergouvernementale de la Francophonie et point de rencontre entre l'Afrique, l'Amérique, l'Asie, l'Europe, le Maghreb, le Machrek et l'Océanie, l'ACCT, devenue en 1996, Agence de la Francophonie, est née d'un idéal: celui de créer, à partir de ses composantes multiculturelles et complémentaires, une communauté qui fasse entendre sa voix dans le dialogue mondial.

La Francophonie,  qui est née d'un idéal : celui de créer, à partir de ses composantes multiculturelles et complémentaires, une communauté qui fasse entendre sa voix dans le dialogue mondial, apparaît aujourd’hui comme une organisation internationale en mutation. Elle ne réunit plus seulement des pays mais aussi des États non souverains qui veulent coopérer aux plans éducatif, culturel, technique et scientifique. L’accent est mis sur le français comme langue véhiculaire, même dans les pays où le français ne joue qu’un rôle secondaire (Liban, Laos, Bulgarie, Moldavie, Cap-Vert, Roumanie, Égypte, Saint-Thomas-et-Prince, Djibouti, Vietnam, Guinée équatoriale). Cependant, il ne faut pas oublier le facteur «prestige» qui encourage certains États ou pays à participer aux Sommets Francophones. Dans certains cas, comme on l’a vu, des considérations économiques sont liées à ces rencontres internationales où les États riches – France/Canada – se livrent à une surenchère au bénéfice des États pauvres.   
Néanmoins, les connotations négatives inévitables sont facilement dissipées par des pratiques pluralistes de dialogue des cultures, ce qui ne peut qu’apporter un enrichissement à tous. C’est là l’un des défis auquel est confrontée la coopération francophone et de son issue dépend l’état de la Francophonie elle-même. 

2006 : Année Senghor
La Francophonie célèbre son père fondateur : 

Spectacles, expositions, colloques, publications, concours, projections… de Dakar à Paris, d’Alexandrie à Genève ou de Bucarest à Verson (Normandie), des centaines de manifestations sont organisées tout au long de l’année 2006 à travers l’espace francophone, pour célébrer le centenaire de la naissance de Léopold Sédar Senghor.

Sur proposition de son Secrétaire général, le Président Abdou Diouf, l’Organisation Internationale de la Francophonie (OIF) rend hommage au Chef d’Etat, à l’homme de lettres, au promoteur de la diversité culturelle qui personnifie les valeurs, combats et idéaux de la Francophonie moderne dont il a été l’un des pères fondateurs.

Etats et gouvernements membres de la Francophonie, institutions culturelles, créateurs, intellectuels et artistes de tous horizons qui, en plus du français, ont l’héritage de Senghor en partage, ont répondu à l’appel de l’OIF en multipliant les initiatives pour enrichir le contenu et le programme de cette Année Senghor.

Parmi les temps forts de cette célébration, il faut retenir le concert des XX ans des Sommets francophones à Bucarest le 20 mars 2006, la Journée internationale de la Francophonie, le colloque organisé le 9 octobre 2006 à la Bibliothèque Nationale de France, l’exposition présentée à l’UNESCO en novembre 2006.

La Francophonie a en outre suscité la production d’œuvres de référence sur Senghor à l’occasion de cette célébration dont l’ouvrage de Jean-Michel Djian « Léopold Sédar Senghor : genèse d’un imaginaire francophone » aux éditions Gallimard, le DVD « Léopold Sédar Senghor, Cent ans de Négritude » produit en partenariat avec le magazine Espace francophone et en collaboration avec l’INA et TV5Monde et diffusé par l’OIF. La société Frémeaux et associés, en collaboration avec RFI, l’INA et en partenariat avec l’OIF a réalisé un disque compact reprenant des discours, interventions et allocutions de Senghor mais également ses entretiens avec le poète mauricien Edouard Maunick.

Enfin, l’INA en partenariat avec l’OIF a produit un disque compact reprenant des entretiens de Senghor avec Patrice Chalbeau de même que des poèmes dits par l’auteur.

Parallèlement et en étroite collaboration avec l’OIF, la France participe à cette célébration et relaye les initiatives les plus originales dans le cadre de Francophonies : le festival francophone en France. Lancé à l’initiative du Président de la République française, ce festival se déroule de mars à octobre 2006 et, a pour vocation d’accompagner l’année Senghor et de promouvoir le dialogue des cultures.

Article écrit par Souad Brahim
Dubaï: quand la fiction rejoint la réalité…
Si vous aimez l’eau, mais préférez ne pas vous mouiller, l’“Hydropolis Underwater Resort”, premier hôtel de luxe sous-marin au monde, pourrait vous intéresser. Au royaume des projets démesurés, cet hôtel de 75 000 m² devrait ouvrir ses portes et ses hublots en décembre 2006…pour la modique somme de 5500 $ la nuit*. Visite guidée. 

Le dôme, la méduse et le tunnel

Hydropolis tourne autour de trois constructions imbriquées les unes dans les autres: un dôme de 30,000 mètres carrés située au-dessus de l’eau (réception et accueil des clients et visiteurs), une méduse de 75,000 mètres carrés sous le niveau de la mer (l’hôtel lui même et ses services), et un tunnel transparent de 515 mètres de longueur, sous l’eau, permettant de relier les divers lieux entre eux et d’acheminer les provisions. 

Le dôme extérieur sera orné de palmiers et comprendra un toit rétractable qui permettra aux clients de profiter de spectacles ou de concerts sous les étoiles, si le temps le permet. S’il fait trop chaud tout est déjà prévu: des nuages seront alors produits à l’aide d’une machine qui créera du brouillard artificiel au-dessus de la surface du dôme. Des vitres épaisses protègeront également les clients du soleil ardent du Golfe…

Autre bijou technologique: un “écran d’eau” qui sera placé entre l’hôtel et le rivage, sur lequel seront projetées des lumières multicolores la nuit venue. Le dôme fera partie du spectacle quotidien des dubaïotes, puisque des images seront projetées tous les soirs sur son toit, visibles depuis la terre et la mer. 

La “méduse” (sans le Radeau) comptera 220 suites avec vue sur l'océan, un restaurant avec fenêtres panoramiques et vue sur les poissons. Et si les vrais poissons ont pris la fuite, vous pourrez toujours admirer les fonds marins créés avec de la fibre optique, des projecteurs et des lumières multicolores. Vous aurez même l’illusion de voir des feux d’artifice sous-marins…Chaque suite sera équipée d’un panneau de contrôle permettant de modifier complètement l’ambiance de chaque chambre: vous pourrez donc personnaliser l’éclairage, les sons et les odeurs en fonction de votre humeur. Vous avez donc de grandes chances de ne plus avoir envie de dormir, tant le spectacle intérieur et extérieur promettent d’être saisissants. Avouez tout de même que cela revient un peu cher pour une nuit blanche.

Au programme: haute sécurité et services inattendus

Attaque terroriste, missiles aériens ou sous-marins. Tout a été envisagé. L’Hydropolis est donc un hôtel sous haute sécurité. Muni d’une kyrielle de systèmes de protection: un radar détectant missiles aériens ou sous-marins, des portes blindées fermant automatiquement des paons entiers de la construction en cas de problème, et même du Plexiglas de 41 centimètres d’épaisseur (!) pouvant supporter une pression sous l’eau trois fois plus grande que celle qui s’exerce à la surface. Le projet  empruntera des technologies de construction déjà employées dans les sous-marins et dans les installations offshores du pétrole et du gaz. 
L’Hydropolis se veut unique. C’est pourquoi la palette des services proposés le sera également. Vous pourrez arriver à l’hôtel en hélicoptère, vous faire opérer dans la Clinique de chirurgie esthétique, rencontrer des chercheurs et éminents spécialistes dans l’Institut de recherche en biologie marine, aller à la bibliothèque feuilleter les œuvres de Tostoï – peut-être pas Tolstoï, disons plutôt Khalil Gibran ou Dos Pasos-, contempler quelques tableaux et sculptures au musée - dont les premières expositions seront tout de même organisées en collaboration avec la Fondation Gulbenkian-, louer le cinéma privé, vous faire dorlotter dans l’extraordinaire spa dans une ambiance de thermes romaines, ou faire vos emplettes dans les magasins vendant objets et bijoux liés au thème de la mer. Vous serez alors affamé(e): vous aurez le choix entre trois restaurants de 150 places chacun, puis vous pourrez finir votre séjour dans l’un des trois bars, de préférence au “Nautilus”. 

Sanus per aquam

“Hydropolis n’est pas un projet, c’est une passion” explique avec enthousiasme l’architecte allemand Joachim Hauser, à l’origine du projet. Partant du fait que l’homme est constitué à 75% d’eau, et que son bien-être dépend de la régénérescence de cette substance essentielle,  Hauser a souhaité développer le concept “Sanus per aquam”, la santé par l’eau. Il a ensuite réussi à trouver des investisseurs à Dubaï, qui ont rapidement adhéré à son projet. Joachim Hauser pense qu’avec l’Hydropolis l’architecture connaîtra le début d’une nouvelle ère. Nouvelle ère, mais pas uniquement dans le domaine architectural. L’Hydropolis est considéré par les voyagistes comme une destination“eco-friendly”- respectueuse de l’environnement. Un “label” utile dans les années à venir: une étude menée par Thomson Holidays (voyagiste britannique) estime que si aujourd’hui seul 1 % des vacanciers recherche ce label, ils seront 5% en 2024, et préfèreraient des vacances “sous-marines” à des vacances dans l’espace.   

Inspiré de 20 000 lieues sous la mer, l’Hydropolis est présenté comme le premier hôtel sous-marin au monde… S’il est de loin le projet le plus luxueux, il faut cependant préciser qu’un hôtel sous-marin existe déjà à Key Largo, en Floride. De taille plus modeste, certes…Le “Jules Underwater Lodge”propose deux chambres et un “espace commun” de 2,4 mètres par 6,1, aux passionnés de plongée. 

Alors, en décembre, vous laisserez-vous tenter par le charme rustique de Key Largo ou par le luxe vertigineux de Dubaï? 

Les chiffres clés:

- coût total annoncé: 500 millions de dollars
- 5500 dollars la nuitée*. A ce prix le Burj-el-Arab reste une affaire pour 1700 dollars la nuit (d’autant que le prix inclut le transport de l’aéroport à l’hôtel en hélicoptère ou en Rolls Royce) 

- une surface totale de 10,8 hectares
- 20 mètres sous le niveau de la mer

- une construction en forme de dôme de 30,000 mètres carrés, une méduse de 75,000 mètres carrés, un tunnel transparent de 515 mètres de longueur. 

- Adresse: “20,000 Leagues under the Persian Gulf, Dubai - P.O. Box 72280, U.A.E”.
* Prix non confirmé. Ce sont les chiffres qui circulent: à prendre donc avec prudence…

Si vous souhaitez en savoir plus… www.hydropolis.com
Article écrit par Valérie Ward

( Petit tour en cuisine... ((
Poulet aux champignons et à la bière brune

Préparation : 15 mn
Cuisson
45 mn

Ingrédients pour 4 personnes

· 1 poulet coupé en morceaux

· 600 g de champignons

· 2 à 3 échalotes

· 1 bière brune style Leffe ou Chimay

· Crème fraîche

· Persil

Faire dorer les morceaux de poulet dans une casserole contenant du beurre bien chaud. Dès que les morceaux ont une belle couleur, diminuer le feu et rajouter les échalotes (finement hachées).

Saler et poivrer.

Cuire quelques minutes et ensuite rajouter la bière.

Amener à ébullition, et diminuer ensuite pour laisser mijoter environ ¾ d’heure.

Entre-temps, couper les champignons en lamelles, les cuire séparément (pour qu’ils rendent leur eau).

Rajouter les champignons au poulet.

Lorsque les morceaux de poulet sont cuits et que la bière et le jus de cuisson ont réduits, rajouter la crème fraîche et le persil haché.

AVEC BRICOLO, ON FABRIQUE DES LAMPIONS


[image: image1]
Ca y est, la douce chaleur revient… Température idéale pour de longues soirées dehors juste avant de s’enfermer pour de longs mois 

à l’abris de la clim.

Alors on a pensé qu’illuminer vos jardinets de lampions leur donnerait un air de fête bien de chez nous… 

Musette, guinguette, accordéon, à vos lampions !

Il vous faut...

• Du papier artisanal format A 3 minimum, du type papier crépon pas trop fin

• Du fil de fer zingué souple (diamètre 1.1 ou 1.5 mm), que l’on trouve dans toutes les petites boutiques de bricolage

• Du fil de couture

• Un couvercle métallique d'un petit pot de mayonnaise ou petit pot bébé

• De la colle à papier transparente.

Suivant la dimension de vos feuilles de papier, vous pourrez bien sûr 

réaliser des lampions de plusieurs diamètres.

Le lampion en 4 étapes :

* Coupez 2 m de fil de fer que vous enroulez autour d'un gros cylindre (bouteille, rouleau neuf d'essuie-tout), pour former un ressort à spires jointives.

* Le ressort va s'écarter et prendre une allure difforme dès que vous allez lâcher le fil. 

* Façonnez le ressort afin de lui redonner un bel aspect. Il doit faire environ 15 à 20 cm de haut une fois déplié et tenir debout. Et ça, c’est dur ! 

* Enroulez la feuille de papier autour du ressort pour trouver le point 

de jointure et déterminer la largeur du papier à découper. 

Ajoutez 3 cm de plus à la largeur puis tracez la découpe au crayon à papier. 

Le truc est de ne pas découper le papier au ciseau mais de le déchirer délicatement pour faire apparaître la fibre. Au collage, ces fibres se mêleront à celles du papier du dessous et rendront la jointure invisible. 

* Découpez un rond dans un carton fin rigide (boîte à chaussures) 

du diamètre du ressort pour le fond.

* Appliquez de la colle à papier de façon uniforme sur toute la surface 

de la feuille en insistant sur la zone de jonction. 

* Posez alors le ressort dessus et enroulez la feuille autour. 

Avec votre doigt lissez la jointure pour faire bien pénétrer la colle 

dans le papier. 

* Pour le haut du lampion, laissez une marge de 1 cm de papier que vous 

retournez à l'intérieur de façon à recoller les bords entre eux et cachez le ressort. 

* Placez le fond en bas du lampion et repliez le papier de façon 

à le coller sous le carton.  

Votre lampion commence à avoir sa forme définitive, 

mais il faut encore marquer les pliures.
* Enroulez le fil de couture entre les spires du ressort. Serrez modérément de façon à ne pas déchirer le papier et à faire un accordéon uniforme. 

Vous pouvez légèrement compresser le ressort pour vous aider. 

* Vous pouvez déchirer un rond de papier de diamètre inférieur à celui du lampion, le tremper dans l'eau, l’encoller et le fixer sur le fond 

pour terminer la finition. 

* Collez ou déposez le couvercle métallique au centre du fond du lampion. La bougie sera ainsi retenue et le lampion protégé de la chaleur. 

Il ne vous reste plus qu'à laisser sécher l'ensemble une heure au soleil.
Pendant ce temps, préparez les anses en tordant simplement un petit morceau de fil de fer que vous fixerez au lampion en faisant un léger trou dans le papier.
Article écrit par Christel Kibort et Anne Boccara
( Petites Annonces (
      A VENDRE
1 voiture à bébé électrique .........200 QR
1 table à langer (avec baignoire)....150 QR
1 petit lit pour bébé "Mama Love" (berceau +
balançoire, avec batteries)..........150 QR

Pour tout renseignement, contactez Mai au 4653892 ou
5452423
Agenda De MARS
	Lundi
	Mardi
	Mercredi
	Jeudi
	Vendredi
	Samedi
	Dimanche

	
	
	1
	2

	3
	4
	5

	6
Scrabble
	7
Café francophone


	8
	9
	10
	11
	12

	13
	14

	15
Apres midi récréatif cours de cuisine
	16
Course Hippique
	17
Saint Patrick
	18
	19


	20
printemps
fête de la francophonie


	21
Groupe maman bébé
	22
visite du musée
	23
	24
	25
	26


	27
	28

	29
Tournée des bars au Marriott
	30
sortie dans le désert
	31
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Désormais le journal ne sera envoye qu’aux personnes ayant cotise au café des femmes francophones. 

· Une cotisation de 100QR est demandée et permet de participer aux cafés gratuitement (vous pouvez payer 30QR a chaque café), de recevoir une carte de membre qui vous permet d’avoir des réductions chez 
« Ma Maison » 
· Produits boulangerie : 5 %

· Produits pâtisserie et petits fours : 5 %
· Chocolats : 10 %
· Produits salée et traiteur : 10 %
· Réception et outside catering : 5 %
· Consommation salon de thé : 10 %

 Et aux Layal Beauty Saloons (20%) 

Sur présentation de la carte et participer a moindre coût aux différentes activités proposées par le café francophone.


Les personnes qui souhaitent recevoir uniquement le journal doivent payer un abonnement de 25 QR auprès de Juliette Gibon, Sandrine Sfeir ou Hélène Seyse.

Ce journal est un journal d’informations qui s’adresse à tous les francophones de Doha. Il est indépendant. 

Nous avons besoin de vous pour l’enrichir, alors contactez-nous pour nous donner vos informations, commentaires, idées, recettes et astuces.

Si vous souhaitez faire paraître une information dans le journal, merci de nous l’envoyer avant le 25 du mois.

Toute information reçue après cette date sera mise dans le journal du mois suivant.


Aucune information ne sera envoyée en dehors du journal.

Vous pouvez nous joindre à cet email cffdoha@yahoo.fr ou par téléphone Juliette Gibon ( 411 05 25 ou 556 06 83).

À très bientôt …!!
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